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IMPORTANTE

Per una corretta espansione delle bussole ANKOR, è necessario rispettare la profondità di avvitamento consigliata.

IMPORTANT

WICHTIG

Für das richtige Spreizen der ANKOR Muffen ist es nötig, die empfohlene Einschraubtiefe beachten.

IMPORTANT

Pour une expansion correcte des inserts ANKOR, il faut respecter la profondeur recommandée de vissage.

IMPORTANTE

Para una correcta expansion de las tuercas ANKOR, es necesario que se respete la profundidad aconsejada para atornillar.

For a correct expansion of ANKOR bushes, it is necessary to respect the recommanded screws fix depth.
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BUXX0405530

BUXX0407530

BUXX0410030

BUXP0410030

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola

M4 x 5,5

M4 x 7,5

M4 x 10

M4 x 10

M 4



BUXX04CS0 M4 x 9

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne

Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Esecuzioni disponibili

Available finishings

Oberfläche

Finitions disponibles

Acabados disponibles

zincato

zinc.-pl.

verzinkt

zingué

cincado

zincato nero

black zinc.-pl.

schwarz verzinkt

zingué noir

cincado negro

31 32

BUEX0409030

Bussola estraibile

Extractable bush

Herausziehbare Muffe

Tuerca extraible

Insert amovible

M4 x 9

6

M 4
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BUXX0507030

BUXX0511030

BUXP0511030

M5 x 7

M5 x 11

M5 x 11

M 5

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola
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BUXX0609030

BUXX0612030

BUXX0615030

M6 x 9

M6 x 12

M6 x 15

BUXX0613030 M6 x 13

1/4 x 20BUXX1420030

M 6

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola
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M 6

BUXP0609030

BUXP0612030

BUXR0612030

BUXP0615030

M6 x 9

M6 x 12

M6 x 12

M6 x 15

BUXP0613030 M6 x 13

BUXP1420030 1/4 x 20

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola

Bussola con pastiglia ridotta

Bush with reduced pellet

Muffe mit reduziertem Nylonzylinder

Insert avec pastille réduite

Tuerca con bola reducida

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola
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BUXX0813030

BUXX0820030

M8 x 13

M8 x 20

M8 x 20BUXP0820030

M 8

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola senza pastiglia

Bush without pellet

Muffe ohne Nylonzylinder

Insert sans pastille

Tuerca sin bola

Bussola con pastiglia

Bush with pellet

Muffe mit Nylonzylinder

Insert avec pastille

Tuerca con bola
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BPXXX041630 M4 x 16

M4 x 18

M4 x 22

Bussola passante

Twin bush

Gewindehülse für Mittelwand

Insert passant

Tuerca pasante

BPXXX041830

BPXXX042230

1
6

1
8

2
2

M 4
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BMXXX100630

BMXXX100830

BMXXX101030

BSXXX081230

M6

M6

M6

M8

Bussola Ministrong

Ministrong bush

Ministrong Muffe

Insert Ministrong

Tuerca Ministrong

Bussola Ministrong

Ministrong bush

Ministrong Muffe

Insert Ministrong

Tuerca Ministrong

Bussola Ministrong

Ministrong bush

Ministrong Muffe

Insert Ministrong

Tuerca Ministrong

Bussola Strong

Strong bush

Strong Muffe

Insert Strong

Tuerca Strong

Resistenza alla trazione fino e oltre 350 Kg, secondo la tenacità del materiale impiegato

Resistance to tensile stress of up to over 350 Kg, according to toughness of material employed

Zugwiderstand bis 350 Kg und darüber, je nach Härte des verwendeten Materials

Résistance à la traction jusqu'à plus de 350 Kg, suivant la ténacité du matériau employé

Resistente a la tracción hasta y mas de 350 Kg, dependiendo de la tenacidad del material empleado

Resistenza alla trazione fino e oltre 500 Kg, secondo la tenacità del materiale impiegato

Resistance to tensile stress of up to over 500 Kg, according to toughness of material employed

Zugwiderstand bis 500 Kg und darüber, je nach Härte des verwendeten Materials

Resistente a la tracción hasta y mas de 500 Kg, dependiendo de la tenacidad del material empleado

Résistance à la traction jusqu'à plus de 500 Kg ,suivant la ténacité du matériau employé

MINISTRONG - STRONG
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RIBADITRICE PNEUMATICA

PNEUMATIQUE RIVETING MACHINE

DRUCKLUFT NIETMASCHINE

MACHINE PNEUMATIQUE A RIVETER

REMACHADORA NEUMATICA

Avvitare la bussola

Screw on the bush

Muffe anschrauben

Visser l'insert

Atornillar la tuerca

Inserire la bussola nel foro

Insert the bush in the hole

Muffe einsetzen

Poser l'insert dans le trou

Poner la tuerca en el taladro

Ribadire la bussola

Rivel the bush

Muffe vernieten

Riveter l'insert

Remachar la tuerca

Togliere l'attrezzo

Remove the tool

Machine zurückziehen

Retirer l'embout de la machine

Sacar la remachadora
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RIBADITRICE MANUALE

MANUALLY RIVETING

MACHINENIETHANDWERKZEUG

OUTIL MANUEL A RIVETER

REMACHADORA MANUAL

Avvitare la bussola

Screw on the bush

Muffe anschrauben

Visser l'insert

Atornillar la tuerca

Inserire la bussola nel foro

Insert the bush in the hole

Muffe einsetzen

Poser l'insert dans le trou

Poner la tuerca en el taladro

Ruotare il dado fino a quando una forte resistenza indica il
completo bloccaggio della bussola.

Turn the nuts until a strong resistance shows the total blocking of
the bush.

Die Mutter dreehn bis ein starher Widerstand zu spüren ist Dann
ist die Müffe gut Widerstand.

Faire tourner l'écrou jusqu'à ce qu'une forte résistance indique le
blocage complet de l'insert.

Girar la tuerca hasta cuando una fuerte resistenza indica el
completo blocaje de la tuerca.

Togliere l'attrezzo facendolo ruotare in senso antiorario.

Remove the tool by turning in an-clckwise manner.

Werkzeug abschrauben

Retirer l'outil en le dévissant

Sacar la remachadora girando en sentido contrario
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